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Rabanito

Anexo II- Descripción de cultivar del Col de Bruselas
(Brassica oleracea  L. var. gemmifera  DC.)
Nombre propuesto:………………………………………………………………..

Nombre definitivo  (1):....………………………………………………................
La siguiente descripción corresponde a observaciones efectuadas en:

Localidad:…………………………………………………………………………

Partido o departamento:…………………………………………………………...
Provincia:………………………………………………………………………….
Latitud:……………………………Altitud:………………………………………
Altura sobre el nivel del mar:……………………………………………………..

Condición genética:
                    1. Híbrido 

.................. 2. Variedad

Table of Characteristics/Tableau des caractères/Merkmalstabelle/Tabla de caracteres :

	
	

	
English
	
français
	
deutsch
	
español
	Example Varieties/
Exemples/
Beispielssorten/
Variedades ejemplo
	
Note/
Nota

	1.
(*)
	VG/MG
	Plant: height
	Plante: hauteur 
	Pflanze: Höhe
	Planta: altura
	
	

	QN
	
	short
	basse
	niedrig
	baja
	Jade Cross
	3

	
	
	medium
	moyenne
	mittel
	media
	Cascade
	5

	
	
	tall
	haute
	hoch
	alta
	Bridge
	7

	2.
	VG
	Plant: tendency to form a head
	Plante: tendance à former une tête
	Pflanze: Neigung zur Kopfbildung
	Planta: tendencia a formar un repollo 
	
	

	QN
	
	absent or very weak
	nulle ou très faible
	fehlend oder sehr gering
	ausente o muy débil
	Masterline
	1

	
	
	weak
	faible
	gering
	débil
	Cyrus
	3

	
	
	medium
	moyenne
	mittel
	media
	Bridge
	5

	
	
	strong
	forte
	stark
	fuerte
	Cor
	7

	
	
	very strong
	très forte
	sehr stark
	muy fuerte
	Oliver
	9

	3.
(*)
	VG
	Leaf blade: size
	Limbe: taille 
	Blattspreite: Größe
	Limbo: tamaño
	
	

	QN
	
	small
	petit
	klein
	pequeño
	Angus
	3

	
	
	medium
	moyen
	mittel
	mediano
	Peer Gynt
	5

	
	
	large
	grand
	groß
	grande
	Braveheart
	7

	4.
	VG
	Leaf blade:  length
	Limbe: longueur 
	Blattspreite: Länge
	Limbo: longitud
	
	

	QN
	
	short
	court
	kurz
	corto
	Prince Marvel
	3

	
	
	medium
	moyen
	mittel
	medio
	Cascade
	5

	
	
	long
	long
	lang
	largo
	Braveheart
	7

	5.
(*)
	VG
	Leaf blade: color
	Limbe: couleur
	Blattspreite: Farbe
	Limbo: color
	
	

	PQ
	
	green
	vert
	grün
	verde
	Masterline
	1

	
	
	blue green
	vert-bleu
	blaugrün
	verde azulado 
	Angus
	2

	
	
	purple
	pourpre
	purpur
	púrpura
	Rubine
	3

	6.
(*)
	VG
	Leaf blade: intensity of color
	Limbe: intensité de la couleur
	Blattspreite: Intensität der Farbe
	Limbo: intensidad del color
	
	

	QN
	
	light
	claire
	hell
	claro
	Origus, Prince Marvel
	3

	
	
	medium
	moyenne
	mittel
	medio
	Angus, Boxer
	5

	
	
	dark
	foncée
	dunkel
	oscuro
	Estate, Placido, Rubine
	7

	7.
	VG
	Leaf blade: waxiness
	Limbe: glaucescence
	Blattspreite: Wachsschicht
	Limbo: cerosidad
	
	

	QN
	
	weak
	faible
	gering
	débil
	Evesham Special
	3

	
	
	medium
	moyenne
	mittel
	media
	Peer Gynt
	5

	
	
	strong
	forte
	stark
	fuerte
	Cavalier
	7

	8.
(*)
	VG
	Leaf blade: cupping
	Limbe: courbure
	Blattspreite: Wölbung
	Limbo:  acopado
	
	

	QN
	
	moderately convex
	modérément convexe
	mäßig konvex
	moderadamente convexo
	
	3

	
	
	plane
	plane 
	flach
	plano
	Braveheart
	5

	
	
	moderately concave
	modérément concave
	mäßig konkav
	moderadamente cóncavo
	Estate
	7

	
	
	strongly concave
	fortement concave
	stark konkav
	muy cóncavo
	Explorer
	9

	9.
	VG
	Leaf blade: blistering
	Limbe: cloqûre
	Blattspreite: Blasigkeit
	Limbo: abullonado
	
	

	QN
	
	weak
	faible 
	gering
	débil
	Cavalier
	3

	
	
	medium
	moyenne 
	mittel
	medio
	Masterline
	5

	
	
	strong
	forte
	stark
	fuerte
	Breeze
	7

	10.
	VG
	Leaf blade: reflexing of margin
	Limbe: enroulement du bord
	Blattspreite: Randbiegung
	Limbo: curvatura del margen
	
	

	QL
	
	absent
	absent
	fehlend
	ausente
	Lunet, Masterline
	1

	
	
	present
	présent
	vorhanden
	presente
	Breeze, Odessa
	9

	11.
(*)
	VG
	Petiole: attitude
	Pétiole: port 
	Blattstiel: Haltung
	Pecíolo: porte
	
	

	QN
	
	semi erect
	demi-dressé 
	halbaufrecht
	semierecto
	Montgomery
	3

	
	
	horizontal
	horizontal 
	waagerecht
	horizontal
	Angus
	5

	
	
	semi pendulous
	demi-retombant 
	halbhängend
	semi-colgante
	Odessa
	7

	12.
	VG
	Petiole: length compared to blade
	Pétiole: longueur par rapport au limbe
	Blattstiel: Länge im Verhältnis zur Blattspreite 
	Pecíolo: longitud en relación con el limbo
	
	

	QN
	
	moderately shorter
	modérément plus court
	mäßig kürzer
	moderadamente más corto
	Braveheart
	3

	
	
	equal
	égal
	gleich lang
	igual
	Masterline
	5

	
	
	moderately longer
	modérément plus long
	mäßig länger
	moderadamente más largo
	Odessa
	7

	13.

	VG
	Petiole: anthocyanin coloration
	Pétiole:  pigmentation anthocyanique
	Blattstiel: Anthocyanfärbung
	Pecíolo: pigmentación antociánica
	
	

	QN
	
	absent or very weak
	nulle ou très faible
	fehlend oder sehr gering
	ausente o muy débil
	Revenge
	1

	
	
	weak
	faible
	gering
	débil
	Breeze
	3

	
	
	medium
	moyenne
	mittel
	media
	Odessa
	5

	
	
	strong
	forte
	stark
	fuerte
	Prince Marvel
	7

	
	
	very strong
	très forte
	sehr stark
	muy fuerte
	Rasalon
	9

	14.

(+)
	VG
	Sprout: shape in longitudinal section
	Bourgeon: forme en section longitudinale
	Knospe: Form im Längsschnitt
	Yema:  forma en sección longitudinal
	
	

	PQ
	
	narrow obovate
	obovale étroite
	schmal verkehrt eiförmig
	oboval estrecha
	Explorer
	1

	
	
	obovate
	obovale 
	verkehrt eiförmig
	oboval 
	
	2

	
	
	broad obovate
	obovale large
	breit verkehrt eiförmig
	oboval ancha
	Odessa
	3

	
	
	circular
	circulaire 
	kreisförmig
	circular
	Braveheart
	4

	15.
	VG
	Sprout: color
	Bourgeon: couleur
	Knospe: Farbe
	Yema: color
	
	

	PQ
	
	green
	vert
	grün
	verde
	Estate
	1

	
	
	blue green
	vert-bleu
	blaugrün
	verde azulado 
	Cascade
	2

	
	
	purple
	pourpre
	purpur 
	púrpura
	Rubine
	3

	16.
	VG
	Sprout:  intensity of color
	Bourgeon: intensité de la couleur
	Knospe: Intensität der Farbe
	Yema: intensidad del color
	
	

	QN
	
	light
	claire
	hell
	claro
	Prince Marvel
	3

	
	
	medium
	moyenne
	mittel
	medio
	Estate
	5

	
	
	dark
	foncée
	dunkel
	oscuro
	Placido, Rubine
	7

	17.
	VG
	Sprout:  density at harvest maturity
	Bourgeon: densité à maturité de récolte
	Knospe: Dichte bei Erntereife
	Yema: densidad en la madurez para la cosecha 
	
	

	QN
	
	loose
	lâche 
	locker
	laxa
	Steffiline
	3

	
	
	medium
	moyenne 
	mittel
	media
	Angus
	5

	
	
	dense
	dense 
	dicht
	densa
	Prelent
	7

	18.
	VG
	Stem: spacing of sprouts
	Tige: espacement entre les bourgeons
	Sproß: Abstand zwischen den Knospen
	Tallo: espaciado entre las yemas
	
	

	QN
	
	narrow
	faible
	gering
	estrecho
	Estate, Prelent
	3

	
	
	medium
	moyen
	mittel
	medio
	Cavalier, Cor
	5

	
	
	wide
	large
	groß
	ancho
	Silverline
	7

	19.
(*)
	VG
	Time of harvest maturity
	Époque de maturité de récolte
	Zeitpunkt der Erntereife
	Época de madurez para la cosecha
	
	

	QN
	
	very early
	très précoce
	sehr früh
	muy temprana
	Lancer, Oliver
	1

	
	
	early
	précoce
	früh
	temprana
	Masterline, Peer Gynt
	3

	
	
	medium
	moyenne
	mittel
	media
	Lunet, Odessa
	5

	
	
	late
	tardive
	spät
	tardía
	Braveheart, Bridge
	7

	
	
	very late
	très tardive
	sehr spät
	muy tardía
	Ulysses
	9

	20.

(+)
	VG
	Stem:  profile of sprout column
	Tige: profil de la partie avec des bourgeons
	Sproß: Profil einschließlich der Knospen
	Tallo: perfil de la parte con las yemas
	
	

	QN
	
	conical
	conique 
	kegelförmig
	cónica
	Falstaff
	1

	
	
	conical to cylindrical
	cónique à cylindrique
	kegelförmig bis zylindrisch
	cónica à cilíndrica
	Regent, Setterline
	2

	
	
	cylindrical
	cylindrique
	zylindrisch
	cilíndrica
	Angus, Braveheart
	3

	21.

(+)
	VG/MS
	Male sterility
	Stérilité mâle 
	Männliche Sterilität
	Androesterilidad
	
	

	QL
	
	absent
	absente 
	fehlend
	ausente
	Braveheart, Falstaff
	1

	
	
	present
	présente 
	vorhanden
	presente
	Abacus, Eclipsus
	9


Explicaciones de la tabla de caracteres

Ad. 14:  Yema:  forma en sección longitudinal
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	1
	2
	3
	4

	oboval estrecha
	oboval
	oboval ancha
	circular


Ad. 20:  Tallo:  perfil de la parte con las yemas
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	1
	2
	3
	

	
	cónica
	cónica a cilíndrica
	cilíndrica
	


Ad. 21:  Androesterilidad
Ha de examinarse en un ensayo de campo y/o mediante un análisis de marcadores de ADN.
Ensayo de campo: 

Verifíquese la presencia de polen en el estambre:  si se encuentra polen en el estambre, la androesterilidad está ausente;  si no se encuentra polen en el estambre, la androesterilidad está presente.
Análisis de marcadores de ADN y/o ensayo de campo:
Todas las variedades de las que el solicitante haya declarado en el cuestionario técnico que son androestériles pueden examinarse en un ensayo de campo o mediante un análisis de marcadores de ADN.
  Si en el análisis de marcadores de ADN no se detecta la presencia del marcador de androesterilidad citoplasmática (CMS), deberá realizarse un ensayo de campo para determinar si la variedad de la solicitud es androestéril (por otro mecanismo) o fértil.  Todas aquellas variedades en cuya solicitud se declare que son fértiles han de examinarse en un ensayo de campo.
El ensayo de campo corresponde a una observación de tipo VG.  El análisis de marcadores de ADN corresponde a una observación de tipo MS.
�	La descripción del método de examen de la androesterilidad en Brassica (marcador CMS) está amparada por el secreto comercial.  Syngenta Seeds B.V., el propietario del secreto comercial, ha dado su consentimiento para que se utilice el marcador CMS únicamente a los fines del examen de la distinción, la homogeneidad y la estabilidad (DHE) y de la elaboración de descripciones de variedades por la UPOV y las autoridades de los miembros de la UPOV.  Syngenta Seeds B.V. declara que ni a la UPOV ni a aquellas autoridades de miembros de la UPOV que utilicen el marcador CMS para esos fines se les exigirán responsabilidades por la posible utilización (indebida) del marcador CMS por parte de terceros.  Si desea obtener el método e información sobre el marcador CMS para los fines mencionados, sírvase ponerse en contacto con el Naktuinbouw (Países Bajos).





Firma del Solicitante o del Representante Legalmente Autorizado:.........................……………………..

Firma del Ingeniero Agrónomo Patrocinante:.......................................................…………………………..
Firma del Solicitante o del Representante Legalmente Autorizado:.........................……………………..

Firma del Ingeniero Agrónomo Patrocinante:.......................................................…………………………..
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